
Технічний опис
Номер продукту 7144

IG-10-Imprägniergrund IT
Рідкий засіб на розчиннику для захисту деревини з 

профілактичною дією проти синяви, гнилі, комах 

та термітів

Колір Доступні позиції

Кіл-ть на палеті 84 50 22

Одиниця упаковки 5 л 10 л 20 л

Тип упаковки каністра жест. каністра жест. відро жест.

Код упаковки 05 10 20

Арт. №

farblos / прозорий 7144

hellbraun / світло-

коричнев ий

7142

dunkelbraun / темно-

коричнев ий

7143

Витрати Ефективний профілактичний захист від гнилі, синяви такомах 

забезпечується при 150 мл/м²

Область 

застосування

■ Деревина ззовні приміщень

■ Дерев’яні елементи, що не мають контакту з ґрунтом по EN 335-1, класи 

застосування GK 2 та 3

■ Дерев’яні елементи без збереження лінійних розмірів (напр., паркани, 

фахверк, навіси для автомобіля, дерев’яна обшивка)

■ Дерев’яні елементизобмеженим збереженням лінійнихрозмірів (напр., віконні 

ставні, профільовані матеріали, садові будинки)

■ Елементи з статичними навантаженнями, що розташовані під покрівлею (напр.,

стропила)

■ Дерев’яні елементи з постійним збереженням лінійних розмірів (напр, вікна та двері) -

тільки в якості ґрунту

■ Попередня обробка під нанесення лісуючих та покривних покриттів

■ Для професійного застосування

■ Не застосовувати на деревині, яка за своїм призначенням може контактувати з

продуктами харчування та кормами

■ Не застосовувати продукт для обробки дерев’яних поверхонь в приміщеннях 

побутового призначення та приміщеннях тривалого перебування людей (напр.,

житлових приміщеннях, спальнях, кухнях, ванних та помивочних кімнатах, а також

офісних та торгівельних приміщеннях); виключення складають внутрішні поверхні вікон 

та дверей. Побутовими приміщеннями та приміщеннями тривалого перебування
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людей не являються, до прикладу: приміщення на горищі, що не облаштовані під 

побутове використання, просторі виробничі приміщення або будь-які внутрішні 

приміщення нежилого призначення (складські приміщення, кладові, інші приміщення 

підсобного призначення, коридори, сходові марші).

■ Продукт є сертифікованим засобом захисту деревини згідно DIN 68800-3

Властивості ■ Профілактичний захист від дереворуйнуючих грибів (синяви), 

дереворуйнуючих грибів (гнилі), комах та термітів

■ Стійкість до набухання та вологорегуляція

■ Після просочення деревину можна покривати будь-якими 

лакофарбовими матеріалами

■ Економічність завдяки малій кількості нанесення

Технічні параметри 
продукту

В’яжуча речовина суміш алкідних смол

Щільність (20 °C) ~ 0,82 г/см³

В’язкість (20 °C) ~ 25 сек. у віскозиметрі 3 мм по ISO 2431

Запах характерний для розчинників, після висихання відсутній

Вказані значення являють собою типові властивості продукту і не носять характер гарантійної

специфікації.

Можливі системні 

продукти

Aqua AG-26-Allgrund (7147)

Aqua MSL-45/sm-Mittelschichtlasur UV+ (7130) 

Aqua OML-48/tm-Öl-Mittelschicht-Lasur [eco] (7710) 

MSL-40/sm-Mittelschicht-Lasur UV+ (7240)

Aqua DSL-55-Dickschicht-Lasur PU (7220)

Aqua VL-66/sm-Venti-Lack 3in1 (7090)

Rofalin Acryl (2330)

Rofalin Acryl Plus (2329)

Aqua DL-65-Decklack PU (7200)

Aqua OWF-68/tm-Öl-Wetterschutz-Farbe [eco] (7740)

Підготовка до 

виконання робіт

■ Вимоги до поверхні, що обробляється

Основа повинна бути чистою, сухою, вільною від пилу.

Дерев’яні елементи з постійним збереженням лінійних розмірів: вологість деревини 

11-15 %

Дерев’яні елементи з обмеженим збереженням та без збереження лінійних розмірів: 

вологість деревини макс. 18 %

■ Підготовка поверхні

Повністю видалити забруднення, жир та старі неміцні покриття. Елементи 

конструкції, що межують, та матеріали, які не призначені для обробки даним 

продуктом, захистити від контакту з ним відповідним чином.

Керуватись інструкцією BFS-Merkblatt № 18 „Покриття для деревини та деревинних 

матеріалів ззовні приміщення“ („Beschichtungen auf Holz und Holzwerkstoffen im 

Außenbereich“).
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Порядок застосування Тільки для професійного застосування!

■ Умови застосування

Температура матеріалу, навколишнього середовища та поверхні, що обробляється: 
мін. +5 °C, макс. +30 °C

Ретельно перемішати матеріал.

Дляспеціалізованих підприємств: нанесення пензлем, зануренням, обливом; 

нанесення розпиленням тільки в закритих установках.

Відкриту ємність щільно закривати та використати повністю як можна скоріше.

Вказівки до 
застосування

Сумісність з поверхнею, що обробляється, адгезію та колір перевірити шляхом 

пробного нанесення на зразок поверхні.

■ Висихання

Від пилу: ~ 12 годин

Нанесення наступного шару: ~ 24 години при 20 °C та відносній вологості повітря 65 %. 

Вказані часові значення отримані в ході практичного нанесення при 20 °C та відносній

вологості повітря 65 %.

Низькі температури, малий повітрообмін та висока вологість повітря сповільнюють 

висихання.

Післявисиханняможна наносити наступне покриття з використанням водорозчинних 

лакофарбових матеріалів або матеріалів на розчиннику.

Перед наступним нанесенням водорозчинних лакофарбових матеріалів рекомендується 

сушка "через ніч" (~ 12-16 ч).

■ Розбавлення

Продукт готовий до застосування

Загальні вказівки Продукт пройшов перевірку на відповідність вимогам Постанови про біоцидні

продукти (Biozidprodukte-Verordnung (EU) Nr. 528/2012) та отримав допуск 

Федерального відомства з охорони праці та виробничій медицині (Bundesanstalt für 

Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin, BAuA). Даний допуск замінює попередній

Загальний будівельно-надзорний допуск Німецького інституту будівельної техніки 

(allgemeine bauaufsichtliche Zulassung des Deutschen Instituts für Bautechnik, DIBt).

У відповідності з DIN 68800-1 заходи з захисту деревини повинні плануватися 

своєчасно та ретельно у координації зі всіма сторонами, що приймають участь в

будівельному процесі (архітектор, замовник, підрядник) з урахуванням вимог 

законодавства та місцевих умов.

Робочийінструмент / 
очищення

Пензель малий (з натуральним ворсом), пензель флейцовий (з натуральним ворсом), 

ванна для занурення, обливаний тунель.

Робоче устаткування та інструмент очищати розчинником V 101 одразу після 

використання. Продукти очищення утилізувати відповідно приписів.

Умови зберігання / 

строк зберігання

Зберігати в оригінальній закритій упаковці в сухому, прохолодному, захищеному від 

прямого сонячного світла та замерзання, добре провітрюваному місці, не 

доступному для дітей.

Не курити в місці зберігання.

remmers.net.ua



Технічний опис
Номер продукту 7144

IG-10-Imprägniergrund IT

Безпека / 
нормативні 
документи

Додаткова інформація про безпеку при транспортуванні, зберіганні та обігу, а також 

данні з утилізації та екології приведенні в актуальній версії Паспорту безпеки.

Мірипонаданню 

першої допомоги

При вдиханні:

Розмістити постраждалого на свіжому повітрі в спокійному положенні. 

При попаданні на шкіру:

При збереженні подразнення на шкірі звернутись до лікаря. 

Негайнопромити за допомогою води тамила, добре сполоснути.

При попаданні в очі:

Промийте відкрите око під проточною водою на протязі декількох хвилин. При 

збереженні симптомів звернутись до лікаря.

При проковтуванні:

Негайно звернутись за медичною консультацією.

Вказівки з

утилізації

Залишки продукту утилізувати в оригінальній упаковці відповідно діючим приписам. 
Повністю спустошені упаковки відправити на вторинну переробку. Утилізувати окремо 
від побутових відходів. Не допускати попадання в каналізацію.

Не зливати в зливний отвір.

Код відходу 03 02 99 консерванти деревини, не визначені інакше

Постанова про 
біоцидні продукти

Діючі речовини:

100 г речовини містять 0,80 г Tebuconazol (ISO) , 0,50 г 3-Iod-2-propynylbutylcarbamat и

0,15 г циперметрин

Інструкції з застосування біоцидних продуктів:

BP 2081 – Holzschutzmittel: Streichen, Rollen, Spachteln und Wischen 

BP 2083 – Anwendung von Holzschutzmitteln in offenen Anlagen

BP 2084 – Anwendung von Holzschutzmitteln in geschlossenen Anlagen

Захисні речовини для деревини містять біоцидні речовини для заисту деревини від 

шкідників. Для уникнення ризиків для людини та навколишнього середовища 

застосовувати їх строго у відповідності з керівництвом по застосуванню та тільки в

допустимих областях застосування. Не контактувати з засобом без необхідності.

Застосування не за призначенням може нанести шкоду здоров’ю та навколишньому 

середовищу.

Відкривати та застосовувати з обережністю.

Під час робіт не приймати їжу та напої, не курити.

Тримати поодаль від джерел вогню, захищати від електростатичного заряду.

Пари можуть утворювати вибухонебезпечну суміш з повітрям; не вдихати гази та пари. 

При нанесенні в майстерні (промислове застосування) забезпечити добру вентиляцію.

При фарбуванні вікон та вхідних дверей забезпечити добру вентиляцію приміщення; 

тримати відкритими всі доступні вікна та двері (наскрізне провітрювання, 

повітрообмін не менше 5/ч); скоротити до мінімуму перебування на місті проведення 

робіт.

Перед паузами та по закінченню робіт мити руки.

Не застосовувати на деревині, яка за своїм призначенням може контактувати з

продуктами харчування та кормами.

Не допускати попадання засобу та його залишків в ґрунтові води, ґрунт та каналізацію. 

Не наносити продукт та не застосовувати оброблену продуктом деревину в

безпосередній близькості від водойм, оскільки це може негативно вплинути на водну 

екосистему.



Технічний опис
Номер продукту 7144

IG-10-Imprägniergrund IT

Виконувати нанесення на непроникній поверхні, за необхідності накрити робочий 

простір (плівкою / брезентом). Оброблені дерев’яні елементи зберігати до повного 

висихання на твердій непроникній поверхні. Можливі стікаючі надлишки продукту 

зібрати для повторного використання або утилізації.

Захищати навколишнє середовище (ґрунт, водойми, рослини і т.п.) від попадання 

бризок продукту.

Не застосовувати продукт для обробки дерев’яних поверхонь в побутових 

приміщеннях; виключення складають внутрішні поверхні вікон та дверей. Після 

висихання покриття на деревину, що призначена для ділянок з прямим атмосферним 

впливом, необхідно нанести фінішне напівпрозоре (лазур) або покривне покриття 

(відповідно вимогам EN 927-2). Фінішне покриття необхідно постійно підтримувати в

доброму стані.

Приведені вище вказівки повинні бути додані у вигляді особливої інформації до 

супровідних документів на деревину, що оброблена відповідним чином.

Додаткова інформація приведена в "Інструкції з поводження з захисними засобами для 

деревини" ("Merkblatt für den Umgang mit Holzschutzmitteln") Промислового

об’єднання Deutsche Bauchemie e.V.

Не використовувати оброблену продуктом деревину в безпосередній близькості від 

водойм.

Дотримуватись інструкції BGI868 (захисні перчатки) та BGI 736 (захисні засоби для 

деревини, поводження та безпечне проведення робіт).

Звертаємо Вашу увагу, що наведені вище данні

були отримані в ході практичного застосування, а

також в лабораторних умовах, є орієнтовними і

тому в цілому не носять зобов'язуючий характер.

Ці дані є лише загальними вказівками та описами

нашої продукції, а також інформують про її

призначення та порядок застосування. При цьому

необхідно враховувати, що внаслідок відмінності та

різноманіття робочих умов, застосовуваних

матеріалів та будівельних об'єктів, природним

чином неможливо охопити кожен окремий випадок.

Тому в цьому зв'язку ми рекомендуємо у разі

сумніву виконати пробне застосування або

звернутися до нас за додатковою інформацією.

Якщо нами не було оформлено чіткого письмового

підтвердження придатності особливих якостей та

властивостей продуктів для конкретної мети

застосування, яка визначається в договірному

порядку, то технічні консультації або інформування,

навіть якщо вони здійснюються в міру всієї повноти

наших знань, у будь-якому випадку не є

зобов'язуючими.

В іншому діють наші Загальні умови продажу та

постачання.

З публікацією нової версі ї цього Технічного опису

попередня версія втрачає свою силу.


	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 4
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 5

